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BOJISI K TAMHE KAK TOIIOC TOTUYECKOM TPATUIIUN:
IPUHIUIIBI SI3IKOBOM PEAJIU3ALIMA
B HAPPATUBHOM KOMMYHUKAIINA
(na maTepuaJie pacckasa J. Yopton “Afterward”)

HUI'MHA 3. A.
Hescunckuii cocyoapemesennutil ynueepcumem umenu Huxonas Toeons

CTaThsl MOCBAIICHA BBIBICHUIO MPUHIUIIOB SI3BIKOBOIM pealn3aliy TOmoca “BOJS
K TaiiHe” B pacckaze “Afterward” myTem oOHapy>keHHS M OOBACHEHHS SA3bIKOBBIX CHTHAJOB,
CBUJICTEIBCTBYIONIMX O HAJIMYHMHU YKAa3aHHOTO TOIIOCA B ITaHHOM PaccKase Kak IpUMepe HappaTuBHON
KoMMyHHKaui. OCHOBHBIMHU NPHHIUIIAMHE SBJISIOTCS “TIPUHIMIT MUCTEPHAIbHON dIMYIAMN”
KaK BOCCO3JaHHE HHUIIMATHUECKOr0 PUTyajla B KOMIIO3UIMH paccKasa; “NpHHIUI HaApPaTUBHON
AHTUHOMUH KaK IpeIHaMEpPEHHOE HapyLIeHNE JTNHEHHON JIOTHUECKOH ITOCIIeI0BaTEIEHOCTH
MEXIYy CYKICHUSAMM; “TIPUHIIMI PacCesHHON pedepeHINN” KaK IPHIaHNe HEOIPEIeICHHOCTU
KaKoMy-Ju00 pedepeHTy U “NPUHLIUI YIUIOTHEHHUS UMIUIAIMTHON HH(OpPMALUK ™ KaK aKKyMYJISIIs
B HappaTHBE CAUHMI] CO CKPHITBIM CMBICIIOM.

KiroueBble cji0oBa: BOJIS K TaifHe, TOIIOC, HApPATUBHAS KOMMYHHUKALWS, IPHUHIIAIIBI
SI3BIKOBOM peanu3aiuu.

The article is dedicated to revealing and explaining principles of lingual realisation
of the Gothic topos “will to mystery” in E. Wharton’s story “Afterward” taken as an example
of narrative communication. These principles, termed as “principle of mystery emulation”
(recreating a mystery ritual in the narrative), “principle of narrative antinomy” (violating linear
logical sequence between certain statements), “principle of diffused reference” (ascribing vagueness
to some referent), and “principle of compressing implicit information” (accumulating language
units with covert sense in the narrative), are recognised via lingual signals.

Key words: will to mystery, topos, narrative communication, principles of lingual
realisation.

Boust kak (yHIaMEHTaIBHBIA UMITYJIEC, THULIUUPYIOIINI U HATIPABIISIONIMIA BUKEHHE )KU3HH,
MIPEJCTaBIsIeT YCTOMUUBBIA HHTEPEC B Pa3HbIE SMOXHU PAa3BUTHUS YETIOBEUECKOM MBICIH: CO BPEMEH
JIOCOKpaTUUIecKoi HaTypduiocoduu (Hamnp., mpo3peBaroiast HeOOXOIUMOCTb BOJIS IEPBOAJIEMEHTA
(orus) y I'epakmura [3, ¢. 100, 111]) uepe3 cxomacTHUECKUE MOAXOIBI K €€ HCTOJIKOBAHHUIO (HArp.,
OoxecTBeHHas1 BOJIsl B poTrBoBec ero pasymy (M. JIync Crkor [5])), mo3nHee — yepe3 BOJIFOHTAPHCTCKHE,
uppaunonanucruyeckue treopun A. lllonenrayspa [12], A. beprcona [2], ®. Hume [8] u BrutoTsh
JI0 IOCTMOZIEpHUCTCKUX u3bIckanuii M. dyxo [9], XK. Jleneza u ®. I'Barrapu [4]. B HacToseii crarbe
BOJIS B OJTHOM U3 CBOMX MPOSIBICHUH (K TaiHe) sIBIsIeTCSl 0OEKTOM JIMHTBUCTHYECKOTO aHaIN3a KaK
PEaTM30BaHHBIH CPEACTBAMH aHIJIMHICKOTO sI3bIKA KITFOYEBOH 2JIEMEHT (TOIOC) 0CO00H Xy/I10)KECTBEHHOM
TpaauIKH (TOTUYECKOW), YTO MOXKET CBUAETEILCTBOBATH O MEXKIUCIMILTHHAPHON IIPEEeMCTBEHHOCTH
U aKTyaJbHOCTHU M3BICKAaHUH MO TaHHOM Teme. [IpeaMer ucciaeqoBaHus, IPEeICTaBICHHOTO B CTaThe,
COCTAaBJISIIOT MPHHIMUIBGI SI3BIKOBOM pealln3allii yKa3aHHOTO BHIIIE OOBEKTa B HAappaTHBHOU
KOMMYHUKaIMH (Ha MpUMepe pacckasza D. YOPTOH).

Lenb cTarby cCOCTOUT B 00BSICHEHUH TIPHHITUIIOB SI3BIKOBOM pean3alyy Toroca “Boiis K TaiHe”
B pacckaze “Afterward”.

3ajaHus:

— PacKpbITh 3HAYEHHs TEPMUHOB “BOJISI K TaiiHe”, “‘ronoc”, “Tornueckas Tpaguims”, “HappaTHBHAs
KOMMYHHKaIYs1’, TOKa3aTh UX B3aUMOCBSI3b;
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— BBISIBUTb SI3bIKOBBIE CHTHAJIBI, CBUETEIBCTBYIOIINE O HAIMYHUHU B pacckase “Afterward” tonmoca
“BOJIs K TaliHe”;

— ONpENeNUTh O0IIUE MPUHIIMITBI, OOBSICHSIONINE HATUYUE B PACCKa3e TAaHHBIX CUTHAJIOB.

B nepBoM nipuGinmkennu “Bosist” (C Ormopoii Ha MoJIX0/Ibl B IIEPEYMCICHHBIX BBIIIE MapaJurmax)
MOJKET OBITh OIpe/ielieHa KaK “HeKHi yMO3PUTEbHBINA TPUMEp aKTyaIn3aliy KaTeTOPHH YTOHHOCTH —
“4ero-To MPUHIMITHOTO (T. €. MPEACTABIISAIONIEr0 COO0H HEKUH MPUHIINI), IIEJIOCTHO BBISBIEHHOTO
KaK dHeprus NOTEHIMAILHOTO CMBICIIa, co3epriaemoro ymoM™ [7, ¢. 723-725]. W. lync Ckot Buaen
€€ KaK He4To, CTOsIIIee 3a CIIy4aifHOCTHIO YaCTHOTO 110 OTHOILEHHUIO K BCEOOIel YOpsI04eHHOCTH
mupa (pasymy bora), kak nposieineHue boxnbeit cBOOOABI B CIIOCOOE TBOPEHUS U, TAKMM 00pa3oMm,
Kak IIpeJie]l TO3HaHMs: YeJIOBEK He CIOoco0eH mocTudb boxbio Bomo [5, c. 217-219]. ITogoOHas
PENIeBAaHTHOCTD HJIe€ MOPOXKIAIOIIET0 Xa0ca, KOeMy MMMAaHEHTHa HEIOCTHXKMMasi TBOpYECKast
SHEPTUsl Kak Cuiia OSCKOHTPOIBHOTO MMMYNBCA, M 1O Cei NeHb (B TOW WM WHOW CTETEHH)
MPOCIICKUBAETCA B pa3paboTke mpoOnemaruku Bosd. E# mpunuceiBaercs [12, c¢. 108-110]
CTUXUHHOCTD ¥ HEAETEPMUHUPOBAHHOCTD, YTO, BIPOYEM, B UEIOBEUECKOH KU3HH 000pauynBaETCS
HEOOXOAMMOCTBIO HEITPECTAaHHOTO CTPEMIIEHHU ST, HEOOBSICHUMOTO MOOYKICHUSI K YEMY-TO: K )KU3HH
(A. llomenrayap), Bnactu (D. Hurrie), uctune (M. dyko). B manHoi cTarbe “TaifHa” paccMaTpUBaeTCs
KakK I[eJIb UIMEHHO TaKOTO MOOYKICHHUSI.

TaliHa Kak COKPBITOE, COKPOBEHHOE, XpaHUMOE, obeperaeMoe ot apyrux [18, p. 1302], cekpetHOe
(7mat. “secretus” — OTIENATH), T. €. MPEAIIOJIArarollee pa3IejcHUE Ha MPUYACTHBIX U HEMPHYACTHBIX
K 4eMYy-TO Ba)XHOMY, COOTHOCHTCSI C HEBEJOMBIM M, COOTBETCTBEHHO, C JKEJIAaHHEM H3BEJaTh,
TIPHYACTHUTHCS, TIOMACTh B KPYT N30paHHbIX. Bois K TaliHe Kak CTpeMIIeHHE K HEBEIOMOMY PEACTaBIISET
coboit Tonoc ['orrueckoii Tpaautwn. TepMuH “TOIOC” BOCXOJHUT K aHTHYHOHW PUTOPHUKE B 00IACTH
HCCIIeIOBAHUS IPUHITUIIOB TUaleKTuku cropa [1, c. 352-355; 10, c. 58] u kacaeTcs yCnemHocT:
oparopa, B YaCTHOCTH, TOTO, HACKOJIBKO TOT MCKYyCEH B WU3BJICYCHUU HY)KHBIX €My apr'yMEHTOB
13 TaK Ha3bIBAEMBIX “‘O0IIMX MeCT”’, aKTyaJIbHBIX JUIsl TEMAaTHKH criopa. “Obmee MecTo”, Wi “ronoc”
(témog) — ATO 3HAHME, NPEJACTABIEHHOE KaK HEYTO IPaBIOIOJ00HOE, KaXylleecs UCTHHHBIM
OOJNBLIMHCTBY JIIOJEH U He TPeOyIolee CTPOroro I0Ka3aTelIbCTBa, YKe TOTOBOE /ISl MCTIOIB30BAHHMS
B criope. Ilo3mHee TepMuH cTal TpakToBarhes [15, p. 80—83] He cTOMBKO Kak MPaBaONOa00HBIN
apryMeHT, CKOJIBKO KaK yKa3aHHe Ha HEYTO y3HaBaeMoe, a MMEHHO: (yHAaMeHTaJIbHBIH MOIyC
WITH OTHOLIEHHUE CYIIIECTBOBAHUS, TPAAUIMOHHYIO, 4aCTO IIOBTOPSEMYIO TEMY B HCKYCCTBE, B TOM YHCIIe
sureparype (Hamp., “ITro00Bb”, “CTapocTh”’, “TIPOTUBOCTOSHHE ITPUPOIHI U YeIoBeka”). Tomockl MOryT
peaTM30BaThCs M KaK IOBCEMECTHO BCTPEYAOLINECS TEMBI (Harp., “MaTepHHCKasl )KEPTBEHHOCTH ),
Y KaK CTWJIEBBIE MATTEPHBI (Harp., “adpekTupoBaHHasE CKPOMHOCTh pacCKa3dnKa’, PEANICHIBAIOIIAS
YHUYM)KEHHE UM (PacCKa3uMKoM) CBOETO TajJaHTa JUIs CO3IaHMs MO3UTHBHOTO 00pasa “mpocToro,
HETOPJIOTO YeNIOBEKa, BBI3bIBAIOLIETo 1oBepre”’). COOCTBEHHBIMH TOIIOCAMH (CpeIy KOTOPBIX — “BOJIS
K Taiine”) pacnonaraet u [omuueckas Tpaouyus (nanee — I'T), oxBaTbIBaroIIas HEOTHOPOIHBIC
(ot mpomseeaeHnit XVII-XVIII BB. BILIOTH 0 IOCTMOICPHUCTCKUX TEKCTOB) (hOPMBI XYI0KECTBCHHOTO
TBOPUYECTBA, BOCHPOU3BOSIIINE B Pa3IMYHON CTENEHH ayTEHTUYHOCTH 3JIEMEHTHI COIEpIKaHHs
CpEIHEBEKOBBIX Oanial, peHeccaHCHOH nurepatypbl U dombkiopa [14, p. 4-10]. Tomocw I'T
CHCTEMaTHYECKHU aCCOLMUPYIOTCSA C IepecedeHreM HEKHX TPaHul] “peasbHOro Mupa’”, T. €. IPUBBIYHON
JUIsL JIIofiel cpeibl OOUTaHusl, U B 3HAYUTEIBHOW MEpEe OCHOBBIBAIOTCS Ha MJESX MHCTHYECKOTO,
MIOTYCTOPOHHETO, HEBEIOMOI'0, TANHCTBEHHOTO, BOILIOMIAIOIIET0 HEOIONMMBIN CBEPXbECTECTBEHHBIN
yxac. “TpaJuIIMOHHOCTD” 3THX UAEH MOXKET OBITh apIyMEHTHPOBaHAa TeM (pakToM, YTO, MOSBIISSICH
B XyJO)KECTBEHHBIX MPOMU3BEIEHHUAX Pa3HBIX )KaHPOB U (OPM, OHU HE TPeOYyIOT CHENHaIbHOTO
TIOSICHEHUSL, a SIBJISIOTCSI (Ha MOBCETHEBHOM YPOBHE) HHTYHTHBHO TIOHSTHBIMH, TaK KaK COPMHUPOBaHEI
B pe3yJIbTaTe Nepeaadu U3 MOKOJIEHH B TIOKoJIeHHe. “ToTH4ecKoit’” ske Tpaulivs Ha3BaHa [0 aHAJIOT U
¢ “TOTUYECKUM POMAHOM”’, T. €. )KaHPOBOM KOHTAMUHAIMEH BHICOKOTO POMaHTH3Ma U TICEBII0-METUEBU3MA
[13, p. 29-39], rae B Ka4ecTBE CTEPKHEBOTO Npou3BeacHus (purypupyer “3amok Otpanto” I. Yommona,
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LIMPOKO N3BECTHBIN XapaKTepHBIM 0aJIaHBIM aHTYpaXKeM: PhILAPCKOH aTpHOyTHKOH, peonabHbIMU
POMOBBIMHU IPOKJISITHSIMHU, HAJIMYMEM IPEKPACHOH W HemopodHoW OmaropogaHod mambl. I'T —
9TO BepOaIn30BaHHAsI, HCTOPHYUECKH 3aKPETJICHHAsl B Xy/I0)KECTBEHHONW ()OpME MUPOBO33pEeHYECKasT
MOJIeTb, 0000IIAroIIasl UCI0, YTO YEJIOBEK MPU3HAET CBOIO IMOJIHYIO HE3alUIIEHHOCTH Mepes
HEBEJIOMBIMH, BBI3BIBAIOLIIMMH CBEPXbECTECTBEHHBIN Y)Kac 3JJ0HAMEPEHHBIMU CUJIAMH (WM CUIION).
Cpenu cTaHIapToB “TOTHYECKOTO” — IIOTYCTOPOHHUE CYITHOCTH (HAIIp., yXH, IPU3PAKH), MpauHast
arMocepa, MecTo IeHCTBUS — B CKIIENIaX, 3aMKax, CTAPHHHBIX OCOOHSKaX WJIK MOHACTBIPSIX.

Jlureparypubie npousBenenus ['T npencrasieHs! B 00ab1I10M pasHooOpasuu [16, p. 156—157]:
KITACCUYECKHUH aHITIMHACKUI TOTHYECKUi poMaH (“‘TaliH 1 y»KacoB”), HEMELIKUI KIIaCCHUECKHI pOMaH
yXKacoB, HCTOPUS C IPUBUACHUSIMH, WU TOTUYECKUI pacckas (ghost-story), xoppop-poMaH (poMan
ykacoB XX—XXI BB.), HEOTOTUYECKHUI poMaH, Wi “pomaH TaiH XX—XXI BB., CBepXbeCTCCTBCHHAS
uctopust (weird tale), pomantuueckas uepHas moBecth (die Schauerromantische Erzdhlung),
Maruueckuii (Meradusndeckuii) peanusM, temHoe ganre3n (dark fantasy). [Tockonbpky pomaHsl,
NoBecTH U pacckasbl B ['T n3nararor HCTOPHH O CBEPXbECTECTBEHHBIX COOBITHSX, TO OHU SIBIISIOTCS
MpUMepaMHt “‘HappaTHBa — XYJ0)KECTBEHHOTO MPOU3BECHNUS, B OCHOBE KOTOPOTO JIE)KUT UCTOPHS
0 HekoeM coObITHH”. “CoOBITHE JKe — 3TO CMEHA M3HAYAIIbHBIX YCIOBHH, IPU KOTOPHIX HAYMHAIIACH
ucropus” [11, c. 13]. Kak npaBuiio, coObitue B I'T cBsi3aHO ¢ Xy[q0)KECTBEHHBIM H300pakeHUEeM
MapaHOPMAJIbHBIX SIBJICHUH M OTHOCHUTCS K c(epe HEeH3BENaHHOTr0, TAMHCTBEHHOTO, MaHSIIEro
MepCOHaKe HOBU3HON U OTJIIMYKEM OT “peasibHbIX”’, OHATHBIX BEIIEH.

K TauHCTBEHHOMY OKa3bIBaeTCsl MPUYACTEH TAKXKE PACCKa3uuK (WJIM HApparop), Tak Kak
HMEHHO OH SBJISICTCS MCTOYHUKOM moBecTBoBaHus [11, c¢. 63]. Happarop mpeacrasiser coboi
TIOBECTBOBATEIbHYO (HAPPATUBHYIO) HHCTAHIIMIO HApsITy C HAPPATaTOpOM (CITyIIaTeNneM WK YUTaTeneM
Happaropa), aBTOpoM (co3zaresieM MPOU3BECHU) U CIylIaresieM/dnTaresieM aBropa. B Happaruse,
TaKuM 00pa3oM, HE TOJIBKO PAcCKa3bIBACTCS HCTOPHS (HappaTopoM), HO U300pakaeTcs (aBTOPOM)
TIOBECTBOBATENBHBIN akT. B UTOre CTpOHTCS IByXYpOBHEBasi KOMMYHHUKATUBHAS CTPYKTYpPa, COCTOSIIIIAS
13 aBTOPCKOI M HAPPATOPCKOH THITOB KOMMYHHUKALINH, 1€ IOCIEIHSSI BXOAUT B IIEPBYIO KaK COCTaBHAs
gacTth [11, ¢. 33—-34]. BoBneueHHbBIC B KOMMYHHKAIIMIO HA HAPPAaTUBHOM (HappaTop-HapparaTop)
Y aBTOPCKOM (aBTOpP-YHTATENh) YPOBHSX, TH HHCTAHIIUH TTONAIAI0T B KPYT N30PaHHBIX U MMOJTYyYaroT
BO3MO)KHOCTH PEaIM30BaTh BOJIIO K TalfHE IMYTEM PACKPBITUS COAEPIKAHUS UCTOPUHU KaK 3HAHHS
0 HEBEJJIOMOM.

Pacckas “Afterward” npencrasnser coboii Kiaccuieckuii 00pasel; HICTOPUH C TPUBHICHUSMA
[17, p. 140-142], rne nmeercs u xapaxrepusiid 1uwst ['T crapunnsiii oM (Lyng) TIOMOpOBCKOH ITOCTPOHKH
npaktuuecku 6e3 ynoocts (with lack of electric light, hot-water pipes, and other vulgar necessities),
U HE BEJAIOINe CBOEH y4yacTu JIETKOMBICIEHHbIE Tepor — aMepuKaHubl OaBapa U Mapu boitnsl,
KOTOpBIE censTes B JIMHTe ¢ pOMaHTHYECKUMH HaMEPEHUSIMU W3BeaTh UCTUHHO OpuTaHCKHiA 00pa3
YKU3HU, 1, COOCTBEHHO, MPUBH/ICHUE, CHaYalIa KaXKyllleecs IPeIMETOM IS IIYTOK, HO IpHoOpeTatolee
3JI0BEIMe YePThl K KOHILY pacckasa, 0COOEHHO B Iia3ax Mbapwu.

Ee oTHOIIEHNE K IPUBUICHUIO SBOJIOLUOHUPYET OT HPOHUYECKOTO HEBEPHSI IO IIPUHSATHUS €T0
KaK MCTUHHO CYIIETo U OECIoIaIHO Kaparoiiero. Mapu CIOBHO OBEPraeTCsl HHULIUAIH, TIPOXOIUT
PUTYaJILHBIN YTh K CBEPXbECTECTBEHHOMY TO3HAHUIO MUPA, YTO BBIHYXK/IAET €€ U3MEHHUTHCS, TPU3HAB
BCTPEYY C HEBEJOMBIM KakK JeHCTBUTENBHO cocTrosiBUIytocs. [IpuBuiaeHue JIuHra mokasanoch
el B obmuke yenmoBeka (PobepTa Diyania), 0 BUHE €€ My’ka IMOKOHYHBIIETO ¢ COOOM, U yBEIO
DOnBapaa B HEM3BECTHOM HAIpaBJIEHHH HaBCEI/Ia.

B Havane putyana Mbopu (Tak ke, Kak ¥ D11Bap/]) BOCHPHHUMAET IPUBHICHHUE KaK BOOOPaKAEMYIO
JIOCTOTIPUMEYATEIbHOCTh, HEOOXOAUMBIH CTAPUHHOMY oMy (hiiep, Kakoe-To BpeMsl pa3BIIeKaroIHH,
TOKa HE HAJI0ECT, KaK BCsIKoe OecIioNe3HOe 3aHATHE, BO BpeMs 3acToibHbIX Oecen: 1. I dont want
to have to drive ten miles to see somebody else s ghost.  want my own on the premises. Is there a ghost
at Lyng? 2. The ghost, after figuring largely in the banter of their first month or two at Lyng, poor,
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ineffectual demon, had been gradually discarded as too ineffectual for imaginative use. 3. The elusive
specter had never had sufficient identity for a legend to crystallize [19]. IlpuBeneHHBIC OTPHIBKH
(3mech u ganee — [19]) WUTIOCTPUPYIOT HOTPEOUTENBCKU-COOCTBEHHNUECKUN U CHUCXOAUTEIBHBIN
B3I/ Ha TIPUBHU/ICHIE, BHIPAYKCHHBIN B TAKUX SIMHUIIAX, KaK my own ghost; a poor demon, ineffectual
for imaginative use; elusive specter. BOWHBI HE CYMTAIOT HEOOXOMUMBIM HAJICNIATh €r0 JIUIHOCTHIO
B Mepe, AOCTaToYHOH (sufficient identity) IUis HEUPOHUYIESCKOTO OTHOIIICHHUS.

ITo Mepe amanTanuu K AOMY U HOBOW JKM3HH Mb3pH, OJHAKO, 3aMEYAET HEKUE CTPAHHOCTH,
HE KaKYIIHUECS €l MOHAYaly JOCTOMHBIMU CEPhE3HBIX Pa3MBIIUIEHUH, HO BCE YK€ MTPUBJIEKAIOIIHE
BHUMAHHE M 3aCTABIIAIONIME UCIBITATh JIETKHMH, OBICTPO MPOXOSIIUI XOJIOJOK CTpaxa Iepen
YeM-TO BUTAIONIMM B aTMochepe moMa. Ena u 310 “HeduTo”, pelnaer oHa, MOMJICKUT YETKOMY
00BSICHEHHIO, TIOCKOJIBKY CKOpPEe HAITOMHUHAET HESICHOE OIIYIICHHE TalHBI: KaK Oy/ITO caM TOM — KHBast
CYIIIHOCTh, TeHEPUPYIOIIAsk APANCUXUYECKYIO SHEPTHIO U CIIOCOOHAS BCTYITUTH B Iy XOBHBINA KOHTAKT
C YEITOBEKOM, MPENIOMJISISCH Yepe3 ero BOOOpakeHHe B BU/IC TYMAaHHBIX 00pa3oB u qoranok: 1. 4 new
sense, a sense was gradually acquired through close daily contact with the scene of the lurking mystery;,
it was the house itself, of course, that possessed the ghost-seeing faculty, that communed visually
but secretly with its own past, and if one could only get into close enough communion with the house,
one might surprise its secret, and acquire the ghost-sight on one’s own account. 2. As she peered
out into it across the court, a figure shaped itself in the tapering perspective of bare lines: it looked
a mere blot of deeper gray in the grayness, and for an instant, as it moved toward her, her heart
thumped to the thought, ‘It’s the ghost!’— 31ech IPUBUACHUE YK€ ONPEIACIACTCS KaK MPAUyIIascs
taiiHa (lurking mystery), nepemnerenue TeHel (deeper gray in the grayness), a 1OM — Kak KHBOH
MenuyM (the house itself possessed the ghost-seeing faculty).

B cepenune pacckasza Mapu npuHUMAET NPUBUIICHUE 3a He3HAKoMIIa (only one figure was in sight,

that of a youngish, slightly built man, who [...] lifted his hat and paused with the air of a gentleman
perhaps a traveler desirous of having it immediately known that his intrusion is involuntary), ¢ KOTOPbIM
JIaKe BCTYIAET B pasroBop. II0TyCTOPOHHSISI CYIITHOCTD TeNeph 0003HAYAETCS KaK MHTEUTUTEHTHBII,
JIOBOJIEHO MOJIOZION PKEHTIIBMEH XPYIIKOTO TeJIOCIOKeHUS (a youngish, slightly built gentleman). Mapu
coo0IIaeT eMy, uTo DaBap/a MOKHO HalTH B OGubIHoTeke. X pasroBop HOCHT XapakTep oOMeHa
KOPOTKUMH perutikamu (“Is there anyone you wish to see?” “I came to see Mr. Boyne,” he replied.
“Have you an appointment with Mr. Boyne?” she asked. “Not exactly an appointment”), 1 Mapu
3a0BIBACT O BCTpEUYE KaKk O HUYEro He 3HaJalleM MPOMCIIECTBHHM, [IOKAa BHE3AIHO HE MCYe3aeT
DnBapi, a ee CMyTHbIE YyBCTBa (BCE SIBCTBEHHEE MPHHUMAIOIINE (POPMY CTpaxa Iepejt HEBEIOMBIM,
YTO MOATBEPIKAAIOT BBIIEIEHHBIE (DPArMEHTHI, CTHIMCTUYECKH EPCOHU(DUIIMPYIOIINE IPUBUICHHE)
HE OJIOJICBAIOT €€ C HOBOM CHIION: then of a sudden she was seized by a vague dread of the unknown.
She had closed the door behind her on entering, and as she stood alone in the long, silent, shadowy
room, her dread seemed to take shape and sound, to be there audibly breathing and lurking among
the shadows. Her short-sighted eyes strained through them, half-discerning an actual presence,
something aloof, that watched and knew in the recoil from that intangible proximity. 31ech yxe HET
HM M3yMJIEHHS, HU (TeM 00Jiee) MPOHUH, KaK B MIITIOCTPALUSX BBIIIIE; TOJIBKO CTpax U O€CIIOMOIIHOCTh
repe; HEBEIOMBIM.

B koHIle TOBECTBOBAHUS M3pH TOYHO 3HAET, YTO UMEHHO MpuBUAcHHUE JIMHTa (M HUKTO HHOM)
OTHSJIO y Hee MY»Ka, U OH OOJIbIIIe HUKOT/IA He BEPHETCs. 3HaHKE 00 STOM TOBEpraeT ee B 6eCCUIbHOES
otvasiaue: suddenly she lifted her hands with a desperate gesture, pressing them to her bursting
temples. “Oh, my God! I sent him to Ned. I told him where to go! I sent him to this room!” she screamed
out. She felt the walls of the room rush toward her, like inward falling ruins.

DBOJIIONHUS OTHOMIEHUS M3pH K IPUBHUICHHUIO IPEACTABIAET COOOM YeThIpe JTara, TIe KaKabli
CIIETY IO JEMOHCTPUPYET PE3YIIBTAT CMEHBI TOHAIBHOCTH — 3MOIMOHAILHO-CTHIIEBOTO (hopmara
[6, c. 20] nHapparuBHON KoMMyHMKanuu. K KoHIy moBecTBOBaHUS Mbdpu 3aBepliaeT puUTyal,
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TIPU3BaHHBIN POU3BECTH B €€ MUPOBO33PEHUH MEPEBOPOT, BCJIECTBHIE YET0 UppallMOHaIbHOE Ooliee
HE €CTh CBEPXbECTECTBEHHBIM: BO3MO)KHA JIOTHUKA CY>KIICHHUH C ITPU3HAHUEM TOT'0, YTO PaHbIIIE Ka3aJI0Ch
HecymecTByomuM. C JIETKOH M IIyTIMBOW, HEMHOTO TIIYMJIMBOM, TOHAJILHOCTh 000PaunBaETCS
3JI0BEILEH, H30TEPHUUECKOM, HAITPABIEHHOH Ha IIOMCK U BBISIBICHHE TAHHBIX 3HAKOB U Ha MOJTyYeHHE
CaKpaJIbHOTO 3HaHUS [6, . 21], SI3BIKOBBIM CUTHAJIOM YETO MOXKET MOCITYKHUTh HE ITPOCTO HarHETaHHUe
CTpaxa C MOMOIIBIO eNUHHUII, 0003HAYAIOIIMX COCTOSHUE O0SI3HH YEro-To (Hamp., “a vague dread”),
a TO, YTO CEPbE3HOCTh, OBEUIECTBICHHOCTb, TEJIECHOCTh 3TOI0 COCTOSIHUS IIEPECTAET BHI3BIBAThH
HUpoHHYEeCKoe coMHeHue (her dread seemed to take shape and sound). I'epouHe OTKpBIBACTCS HOBOE
3HaHue. Mbapu BoitH BHonHe 10MycKaeT peaybHOCTh TOTO, YTO €€ MY)Ka YBeJ DIyaJiI, KOTOPbIHA
KO BpEMEHH BH3HTa YK€ ObUT MEPTB U, COOCTBEHHO, HE MOT (B OOLIEPUHSATOM TIOHUMaHUH) 3TOT
BU3UT HaHecTH. bojee Toro, Mapu BCIOMHUHAET, YTO DITy3JUT IIPUXOIII IBaXKAbl, HO B EPBEIH pa3
OHa BU/IEJIa €10 TOJIBKO U3/IaJIU M HEJIOJT0, TaK KaK TOT/[a €ro MOIbITKa CaMOyOHiicTBa Oblia HeYAaqHOM.
IepBorit BU3HUT Anmysiuia Mapu cama cebe 00BSICHAET KakK (paKT KIMHHYSCKONH CMEPTH W, 3HAUUT,
BO3MOXXKHOCTH NMPUHTH, HO HE 3ajepxarbcs. VppanuoHanbHbIi cuimioru3M (DIysiul Mepexut
KIMHUYECKYI0 CMEPTH + DITyaJIT MPUXOIHII Ha KOPOTKOE BpeMs — Dimyaiu1 He cMor yBecTH boitna
B IIEPBBIA CBOM BU3UT; DIyIUT yMep + DITyaJuT MPHILEN, pactionaras BpeMeHeM, — JITya3JuT yBen boitHa)
Ka)keTcs eif 000CHOBaHHBIM U TIOCIIEI0BATEIbHBIM.

OnwucaHHBIE YETHIPE 3Talla, pacKphIBatolue B pacckase “Afterward” raitHy npuBunenus Jlunra
U B CBOEH OYEPETHOCTH PEATU3YIOIIHE BOIO K ITOCTEIEHHOMY ITOCTHKEHHIO TOH TaifHBI IOCPEICTBOM
TIOBECTBOBAHUS O ciiy4ae ¢ Mapu boiiH, 1eMOHCTPHPYIOT BOILIOIEHHE B JAHHOM HappaTHBe “TIPUHIIHIIA
MHUCTEpHaJIbHON AMYIAUK (aHy. emulation — AMUTANUs, KONHKS, JIaT. aemulat — UIEHTUYIHBIH,
PaBHOCHJIbHBIN, TOXK/IECTBEHHBII) — KOMIIO3UIIMOHHOTO BOCCO3JJaHUSI B HAPPATUBE MHUCTEPHU KaK
WHHIUATHYECKOTO PUTYyaja, 3HAMEHYIOIIEro MO3TaITHOE MTOCBSIIeHUEe Heo(UTa B TaliHOE 3HAHUE .
KynbMuHaiueii MHUIMANMN SABJSETCS COOBITHE BCTpeun ¢ HeBeaoMbiM. B I'T mocesmnieHue
mpeoaraeT oco3Hanue HeoputoM (Harp., Mapu) HeBeIOMOro Kak HE0OXOIMMO CYIIECTBYIOIIETO
HapsIy C IPUBBIYHBIM M TIOHSTHBIM. SI3bIKOBON pear3alveil IPUHITMITA MUCTEPHAIBHON SMYJISIIHH
B HappaTUBE SBISETCS MMOATAITHAS CMEHA TOHAJILHOCTU NOBECTBOBAHUSL.

Jliist Mopu BMENIaTeIbcTBO HEBEIOMOTO B €€ JKH3Hb CTAHOBHUTCS IOHATHBIM U TPUBBIYHBIM
(haKTOM TOJBKO TOT/Ia, KOTIa OHA IIEPEOCMBICIUBAET (KaK BITOJIHE IOCIIEJ0BATEIbHbIE U TIO3HAHHBIE
SMITUPUYECKH ) JTOTMYCCKUE HECOOTBETCTBYS B ONMCAHUU MPHUBUCHUA. B Hayasle MOBECTBOBAHHUS
Omupaa Crap, nonpyra boiiHoB, coBeTyeT UM npuodpecty JIMHT ¥ MIyTIMBO OTBEYaeT HA BOIPOC
DOnBapaa, ecTh JIM TaM NPUBHICHUE, YTO OHO-TO €CTh, OIHAKO €T0 HU 3a YTO HE Y3Harh (there is one,
but you’ll never know it), pa3Be 4To Kak-To BIPYT — IOTOM, Tiocie (suddenly, long afterward, one
says to one’s self, “That was it?”). BoWiHBI HE IOHUMAIOT, YTO € OHO TOTA TaKOe, BEAb OOBIYHO
TIPUBHUCHUS TOJILKO TEM U IIPOSIBISIIOTCS, YTO 3HaHUEM 0 HUX (What in the world constitutes a ghost
except the fact of its being known for one? There’s a ghost, but that nobody knows its a ghost?),
MIPUYEM 3TO 3HAHUE TIEPENACTCs M0 HACICICTBY M3 MOKOJICHUS B mokosieHue (If it’s been identified
as an unearthly visitant, why hasn t its signalement been handed down in the family?).

INonpasymeBaeTcsi, 4TO NPUBHICHAE MOXKHO HE Y3HATh KaK NPUBUJICHHE, T. €. OHO UMEET Ka4yeCcTBa
Yero-TO MPUBBIYHOTO. DTO 3HAYMT, UTO SBJICHUE, KOTOPOE IO OTIPE/ENIEHHIO CBEPXbECTECTBEHHO,
BBIIVISIIUT COBEPIICHHO €CTECTBEHHO, pa3 YK Ha HErO MOXKHO M BHUMaHHUsI He oOpatath. [loqodoHoe
ONHCaHWe TaWuHCTBEHHOTro oOuTareins JIMHTa SIBIsSETCS peanu3anueil “TIpUHLUIAa HappaTHBHOW
AQHTUHOMHMH — ITPeTHAMEPEHHOIO HAapyILIEHHs JIMHEHHOM JIOTHYECKOH ITOCIIEIOBATEILHOCTH B HAPPATHBE,
TIPOSIBIISIIONIETOCS KaK MPOTHBOPEYHE MEXK/IY JABYMS CYXKICHHSMH, KOTOPHIE IPU3HAIOTCS B OJJTHOM
Y TOM K€ KOHTEKCTE OJJMHAKOBO BepHbIMK . Harip.: 1) mpuBuieHe — CBEpXbECTECTBEHHOE SIBIICHHE
(a ghost is an unearthly visitant), 2) cBepXbeCTECTBCHHOE SBJICHUE BBIIISTUT €CTECTBEHHO (but nobody
knows it’s a ghost). C n1aHHBIM NPUHIUIIOM CBSI3aH TaKOKe “TIPHHIMUIT PACCESTHHOW pedepeHInn —
TpUIaHie peepeHTy, 0 KOTOPOM BBICKA3bIBAETCS CY)KICHHE, HEKOH HESICHOCTH, HEONPEETICHHOCTH,
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Heuna 3. A. Bons k TaiiHe KaKk TONOC TOTHYECKON TPaJULMK: NIPUHLMIIBI S3bIKOBOM pean3aluu
B HAappaTHBHOM KOMMYHHKaHH (Ha Marepuaie pacckasa J. YoproH “Afterward”)

YTO BBI3BIBAET HILTFO3HIO HEOOBSICHUMOCTH, TaliHbI. COIIaCHO MPUHIIUITY PACCESIHHOM pedepeHInH,
npuBHcHUE JIMHTa MOXXET OBITH YeM U KeM YTOJIHO: CTYCTKOM TeHel (a mere blot of deeper gray),
aMop(hHBIM TPUCYTCTBHEM — CIIESIINM M BCe3HatomuM (an actual, audibly breathing presence
that watched and knew), Mmos0abIM uelioBeKOM (a youngish, slightly built gentleman).

INockonbKy ero o6pas He orpezeneH, To 3araJouHble 3HAKH €r0 BO3ZMOXKHOTO ITOSIBIICHUS CKPBITHI
Jutst BoiHOB B 00OBIIeHHBIX Menovax. Tak, DnBap/ boliH BIpyr HaUMHAET UHTEPECOBATHCS, a Koraa
910 — “notoM, ocie” (Have you any idea how long afterward?). 3 1anHOTO BOIpoca MOYKHO H3BJICYb
CKPBITBINA CMBICIT — “SI €70, BO3MOXHO, Bue)”. COOCTBEHHO, M3pH JeiIaeT TOT JKe BBIBO, OTBevast: “What
makes you ask?”, 4to moapasyMeBacT — “‘a Bellb paHbllie TeOs HE 3a00THIIH TaKUE TIYIIOCTH; YTO-TO
CITydmioch”. Vnu sxe OHa pa3sMBIIUISET HaJl HCOOBICHUMOM MepeMeHoi B Myxe (undefinable change
that made her restless in his absence, and as tongue-tied in his presence as though it were she who had
a secret to keep), HaTaIKUBAIOLIEH Ha MBICIb, OYATO OBl YTO-TO HE TAK, YTO-TO MPOUCXOHT, HO YTO
UMeHHO? BosbIlloe cKomieHre B HappatuBe “Kpurtem’ (Tped. kruptos — CKPBITHIH), T. €. KBAHTOB
CKpPBITOTO CMBICIIA, pEasTU3yeT “IPHHIUI YIUIOTHEHUsI HEIBHOW, MMILUTUIIUTHOH HWH(pOpManuu”.

Takum 00pazoM, B JIaHHOM CTaThbe PACKPBITHl 3HAYECHUS CIEAYIOIIMX TEPMHHOB: 1) “Bois
K TaiiHe” — TeMa CTpeMJIEHHSI K YeMY-TO CKPBITOMY, HEBEIOMOMY Kak Toroc [otrueckoii Tpanuiumy;
2) “Toroc” — TpaUIMOHHAs TeMa WITH TIOBTOPSEMBI CTHJICBOM MaTTepH B JuTeparype; 3) “Totudeckas
Tpamuius” — BepOann3oBaHHAs MEPOBO33pEHUYECKast MOJIEIb, B XyIOXKEeCTBEHHOH (hopme o0o0marommast
U7CI0 HE3aUUIEHHOCTH YeJIOBEKA Mepe]] BHI3BIBAIOIMME yKac CBEPXbECTECTBEHHBIMU CUIIAMU;
ToTrueckoii TpaauIKs Ha3BaHAa MO aHAJIOTHH € “TOTUYECKUM POMAHOM”’, a TPATUIIMOHHOCTD MOJIEITH
3aKJII0YaeTCs B MHTYWTHUBHON TOHSTHOCTH €€ TOIOCOB; 4) “HappaTuBHas KOMMYHHKalus® —
B3aUMOJIEHCTBUE HAPPATUBHBIX HHCTAHLUHN, COCTABIAIOMINX JBYXYPOBHEBYIO IIOBECTBOBATENIBHYIO
CTPYKTYDY, BKJIIOUAIOIIYO0 HAPPATUBHBIA YPOBEHB (M3JIOKEHHE HCTOPUH PACCKA3YUKOM (HappaTopoM)
CBOEMY CIyliaTeNdro / 4YHWTaTeNo (Happararopy) W aBTOPCKUH ypoBeHb (HM300pakeHHe
MOBECTBOBATENIFHOTO aKTa aBTOPOM [yl CBOETO YHUTaTellsl). B3auMOCBS3b JaHHBIX TEPMHHOB
00BSICHSIETCS TEM, UTO BCE HAppaTUBHBIE MHCTAHIIMU OlpeiesieHHoro npoussenenus [ T (Harmpumep,
pacckasa “Afterward”) npencTapisOT co00i Kpyr H30paHHBIX, PEATH3YIOIIUX CBOIO KOJUICKTHBHYIO
BOJIIO K TalfHe IyTeM PACKPBITUS COAEP)KAHMUS UCTOPUU KaK 3HAHUSA O HEBEJAOMOM.

SI3BIKOBBIME CHTHaJlaMH, BBISBIISIONIMMH B pacckaze “Afterward” Hammume Tomoca “BoJs
K TaliHe”, SBISIOTCS: 1) cMeHa o01Ieli TOHAIBHOCTH MOBECTBOBAHUS C MPOHUYECKON Ha 930TEPUYUECKYIO,
37I0BEIY10; 2) YHOTPeOIeHHE KOHTEKCTYalIbHO IPOTHBOPEYUBO JIEKCUKH ISl 0003HAYEHHSI OTHOTO
U TOTO ke pedepeHTa; 3) OONBIIOe KOJMYECTBO S3bIKOBBIX €IMHHMII, COACPKAIIMX UMILTHIUTHYIO
nHpopMaImo.

B ocHoBe peanmzanuu Tomoca “Bojii K TaifHE” B HappaTUBHON KOMMYHMKAIIMM MEXAY
HMHCTAHITUAMHE pacckasa “Afterward” mexxaT cienyromue MPUHIMIBL 1) IPUHITAI MUCTSPUATBEHON
SMYJISILUM — BOCCO3/1aHUE B KOMIIO3UIMM HAappaTHBa MHUCTEPUU KaK MHUIMATUYECKOTO PUTyana
MO3TAITHOTO MOCBSIIEHNsI HeopuTa B TailHOE 3HaHWE; 2) NMPUHIUI HAPPATHBHOM aHTHHOMHHU —
IIpelHAMEPEHHOE HapyllleHHe B HappaTuBe JHMHEHHONW JOTHYECKON IOCIIeN0BaTelIbHOCTH,
BBIPaXAIOIIEECs KaK MPOTUBOPEUNE MEXIY CY>KICHUSIMHU, KOTOPbIE IIPU3HAIOTCS OMHAKOBO BEPHBIMU
B OJTHOM U TOM K€ KOHTEKCTE; 3) IPUHIIUII PacCEesTHHOM pedepeHIINH — IPHIaHNe HEOTIPEAEICHHOCTH
KaKOMY-JIH0O pe(epeHTY, YTO BBI3BIBAET WILTIO3UIO TAWHBL, U 4) MIPUHIII YIIOTHEHHS MMILTHIUTHON
nHpopMaIK — T. €. OOJIBIIOE CKOIUICHNE KPUIITEM B HappaTHBE.

[IpakTHyeckas IEHHOCTh U3JI0KEHHBIX B TAaHHOW CTaThe UIEH 3aKJII0UaeTCsl B BOZMOXHOCTHU
UX WCIIONB30BAaHUS Ul aHajiu3a y4eOHOro Marepuaja B XOJ€ IPENoJaBaHMs CIIELKYpPCOB
TI0 MHTEPIPETALMH XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTA, a TAKXKE Kypca KOMMYHUKAaTHBHOM JIMHIBUCTUKH (pa3aen
“HapparuBHast komMmyHHKanust”). [TlepcriekTiBbI McClieIOBaHHS aBTOP BUIMT B pa3pabOTKe TUIIOJIOTUH
TOHaJIbHOCTEH B Happaruse [T, B n3y4eHn BUIOB paccessHHOW pedepeHINH 1 Ki1acCH(QUIIMPOBaHUH
KPHUIITEM.
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